
  
    
  


   


   


  De driedubbel gouden professor


  Trrrringng trrrringng


  De gouden telefoon van Koning Goedhart ratelt en ratelt. Is de koning niet thuis? De koning is wel thuis, maar is niet op zijn werkkamer. Op dit ogenblik is hij in de vergaderzaal met zijn zeven ministers.


  Daar zitten nu acht wijze mannen te praten en te piekeren over een groot feest, dat over een maand gevierd gaat worden.


  Oom Alfabet is de volgende maand honderdvijftig jaar geleerde. Dat is dus een driedubbel gouden feest. En dat zal dan ook, verdibbeledabbel, flink gevierd worden!


  Honderdvijftig jaar geleerd zijn is geen kleinigheid!


  Klop. . . klop. . . Kabouter Spinazie klopt op de deur van de vergaderzaal. „Binnen," roept Koning Goedhart. Fier rechtop stapt Spinazie naar de plaats van de koning, buigt diep en zegt dan: „Majesteit, de telefoon roept U. Hij ratelt al vijf minuten."


  Haastig loopt de oude koning de zaal uit. Voor hem uit stapt Spinazie, die de weg vrijmaakt, want in de gangen zijn een heleboel kabouters druk bezig met de grote schoonmaak.


  Lauwwatertje, die juist bezig is het raam boven de deur van de kamer van Koning Goedhart te wassen, schrikt zo van de brul van Spinazie, dat hij pardoes de emmer laat vallen, en. . . . ooooohhh. . . . precies ondersteboven op het hoofd van de lijfwacht.
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  Ha, ha, wat een grappig gezicht is dat!


   


   


  Ha, ha, wat een grappig gezicht is dat!


  Alle kabouters laten hun bezems en dweilen en emmers sop in de steek en komen om de woest-zwaaiende Spinazie heen staan, en lachen onbedaarlijk.



  Ze dansen in het rond en zingen:


  „Spinazie neemt een bad.


  Hoe vind je dat, hoe vind je dat.


  De lijfwacht van de koning


  vraagt netjes om verschoning.


  Want hij is toch zo nat,


  zo vreselijk kletsnat."


   


  Daar horen ze Koning Goedhart niezen. Die was eventjes opgehouden door kabouter Frekie, die weer veel te vertellen had.


  Rrrrrrts Alle kabouters zijn weer vliegensvlug aan het werk, behalve Spinazie. Die staat nog steeds woest te springen als een negertovenaar.


  Als de koning Spinazie met zijn vreemde helm op, zo bezig ziet, schiet ook hij in de lach. „Spinazie, ik wist niet, dat de lijfwacht van de koning zulke gekke dingen kon uithalen. En dat nog wel vlak voor de deur van de koning."


  Dan bevrijdt Koning Goedhart Spinazie van het nare hoofddeksel. De arme lijfwacht is rood van kwaadheid, maar durft niets te zeggen.


  „Ga maar vlug droge kleren aantrekken, en zet voortaan niet meer zo'n waterhelm op je hoofd. Het staat je helemaal niet."


  Spinazie rent weg, en Koning Goedhart gaat lachend zijn werkkamer binnen, waar de telefoon nog driftig staat te rinkelen.


  „Ja, met Koning Goedhart in Kabouterstad. . . . Ah, ben jij het, goede Alfabet. . . . Wat zeg je? Drie Mosemannetjes aangekomen voor een feest. . . . Nee, ik weet ook niets van een feest af (jokt de koning) . . . . Zo, zo, zijn zij door Koningin Violetta gestuurd. . . . Wat vertel je me nou? Die lieve Violetta ziek?. . . . O, komt Indigo in haar plaats. . . . Weet je wat, beste Alfabet, ik zal Rigo 5


  met de blauwe hofauto sturen om de gasten op te halen. Sukses met je puzzels. . . Nee, over mijn gezondheid hoef je je niet ongerust te maken. Ik ben wel weer een jaartje ouder, maar ziekelijk ben ik gelukkig niet. . . . Dank je wel. Daaaaag, Alfabet."


  Met een zucht legt de koning de hoorn op. „Hè, bijna had Violetta het feest verraden. Dat moet juist een geheim blijven. We willen die goede professor verrassen met een fijn, groot feest. Jammer, dat Violetta ziek is. Ik ben benieuwd, wat die Mosemannetjes te vertellen hebben."


  Koning Goedhart belt, en even later komt een droge Spinazie binnen. „Spinazie, ten eerste: je gaat tegen de ministers in de raadszaal zeggen, dat ik nu onmogelijk kan komen; ten tweede: je waarschuwt Rigo, dat hij zo gauw mogelijk naar Alfabet rijdt om drie gasten op te halen; en ten derde: zorg dat je droog blijft én vrolijk. Dat van straks was maar een ongelukje."


  Weer wil Spinazie wat zeggen, maar hij gaat toch maar vlug de deur uit om de boodschappen van de koning over te brengen.


  Even later gaan de zeven ministers naar hun ministerkamers, rijdt Rigo snel in de richting van het Omegabos, en kijkt Spinazie in de keukenspiegel, of hij ook vriendelijk kan kijken.


  Het is vijf uur in de middag, als Rigo de paleistuin binnenrijdt. De drie Mosemannetjes stappen uit en worden door een vreselijk-hoestende Sjengerino naar de ontvangkamer van Koning Goedhart gebracht.


  Sjengerino is een kabouter, die voor de gasten zorgt En dat doet hij prima. Hij zit vol grapjes.


  Ja, hij heeft een vreemde naam, vind je niet? Dat komt, omdat Sjengerino eigenlijk geen kabouter uit Kabouterstad is.


  Hij komt uit het Zuiden, uit het land Ha-Hoi, het land van Koning Zonneschijn. In het land van Koning Goedhart schijnt de zon niet het hele jaar door. Sjengerino is hier dan ook vaak verkouden. Kijk, daar hangt alweer een druppel aan zijn neus.


  Ondertussen staan de drie vrolijke mannetjes al in de deftige Koningskamer.


  Koning Goedhart ontvangt ze heel hartelijk. En dan zeggen de gastjes hun naam: Fluu, Krets en Bombarie. Ze vertellen ook hoe ziek hun lieve koningin is.


  „O, koning, het is zo erg", vertelt Krets. „Ze heeft last van de Janee-bib-bib-bibberitus."


  De koning fronst zijn voorhoofd. De Janee-bib-bibbibberitus. . . . Daar heeft hij nog nooit van gehoord. Hij snapt er geen sikkepitje van. Dat moet wel een héél vreemde ziekte zijn.


  „Ja," zegt Fluu. „Telkens als onze koningin „ ja " knikt bij het bibberen, gaat alles op en neer. En als ze „nee" bibbert, gaat alles heen en weer.


  „Ik wil jullie lieve koningin heel graag helpen. Maar ik weet niet hoe. Kan ik misschien dokter Knippeling naar haar sturen?"


  Nee, Majesteit," antwoordt Bombarie. „Alleen, wie de toverspreuk kan vinden in het Toverziektenboek van professor Alfabet en ze kan lezen, die kan de koningin genezen. En dat kan alleen prinses Indigo. Over een paar dagen komt ze hier aan. En tante Boterbloem kan dan de Bibberstiller-medicijn klaarmaken."


  „Maar dat is prachtig. Laat prinses Indigo maar gauw komen. Blijven jullie ook hier voor het grote feest?"


  „Graaaaag, Majesteit," roepen de drie feestneuzen tegelijk. „ W e doen niets liever dan feestvieren," lacht Bombarie. „Werken is goed, maar feestvieren beter. En, dat komt nu ook mooi uit, want we hebben juist een lekker lange vakantie gekregen."


  „Ga nu maar naar de eetzaal, want jullie zullen wel trek gekregen hebben na zo'n lange reis," vindt Koning Goedhart.


  Maar opeens Wat is dat?????


  Daar beginnen de Mosemannetjes op en neer te springen. De koning lacht: „Nee, nu is het nog geen feest!"


  „Maar, koning, de koningin heeft zojuist „ j a " gebibberd," zegt Fluu. Gelukkig duurt het springen maar kort. Dan lopen ze alle drie snel naar de deur. Maar, als Krets de deur openmaakt, blijft hij aan de deurknop vastzitten. De deur gaat open. . . . dicht. . . . open. . . . dicht. Fluu en Bombarie zitten aan Krets vast, en gaan ook heen en weer. . . . heen en weer. . . .
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  Daar beginnen de Mosemannetjes op en neer te springen.


   


  „Allé, mannen naar de zaal! Ik zit hier op de tocht!" roept Koning Goedhart een beetje boos. Hij schudt zijn hoofd. Het is ook allemaal zo vreemd.


  „Maar. . . . maar. . de de ko. . ko. .koningin heeft daarstraks „nee" gebibberd. En. . . . en. . ."


  „En nou de deur uit! Het is hier geen speeltuin!" buldert Spinazie opeens. De drie mannetjes schrikken zich een hoedje. Die kabouter lijkt wel van ijzer. Ja, dat lijkt zo, want Spinazie heeft nu een klein harnasje aan. 


  „Maar, Spinazie, het zijn onze gasten. Behandel ze met voornaamheid. Wijs ze de weg naar de eetzaal." Spinazie durft niets terug te zeggen tegen de koning. En als ze met z'n vieren door lange paleisgangen lopen, bromt hij: „Hù, hù, mooie gasten. Speelkameraadjes van de koning zijn het. De koning is niet lekker. . . . Ze gooien de lijfwacht een emmer water over zijn hoofd, en de koning zegt :„Het was maar een ongelukje, Spinazie Gasten spelen zomaar in de deftige Koningskamer, en de koning zegt: „Behandel ze met voornaamheid, Spinazie. . . . Alle eerbied naar de maan!! Waar moet dat naar toe?"


  Ja, Spinazie is kwaad, héél kwaad. Hij heeft vandaag een echte ongeluksdag.
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  Ze prakkezeren zich suf.


   


  Dokter Knippeling speelt toneel


  Als het tien uur geslagen heeft in het paleis van Koning Goedhart, en de kabouters op één oor liggen, zitten Wipneus en Pim nog in de kelder. Want de koning mag niet weten, dat ze op zijn gebleven. Ze prakkezeren zich suf, wat ze toch Oom Alfabet moeten aanbieden op zijn grote feest.


  „Beste Pim, nou zitten we al twee uur lang stevig te denken over ons cadeau voor Oom, en we weten nog niets. Zo lang achter elkaar denken kan hij zelfs niet. Ik krijg er hoofdpijn van," zucht Prins Wipneus.


  „Je hebt gelijk, Wipneus. Wat moet je nu een professor aanbieden? Boeken heeft hij genoeg."


  „Zullen we eens een puzzel voor hem maken, Pim?


  Zo'n lekkere grote met veel witte hokjes." De kabouterprins vindt het zelf geen gek idee. Alfabet puzzelt graag.


  „Nee, Wipneus, dat is te moeilijk voor ons. En dan, één zo'n grote puzzel is voor Oom maar een peuleschilletje. Je zou hem minstens een puzzelboek moeten geven." Het is al elf uur. Onze vriendjes zien door het kelderraampje de sterren aan de hemel staan.


  „En toch, Pim, nu we het toch over puzzels en puzzelen hebben. Misschien zou Oom het reuzefijn vinden, als we hem zouden kunnen helpen die vreemde puzzel op te lossen."


  „Welke vreemde puzzel?"


  „Weet je nog, toen we in Mosetraaien waren? De Petriberg werd een paarlemoeren paleis, de zevenkoppige draak een zilveren boot met zeven prinsessen, de vleermuizen werden Mosemannetjes. Maar wat gebeurde er met Grootoor, met Trooroog? Werd die ook veranderd?


  Met die puzzel is Oom al heel lang bezig. Een héél moeilijke puzzel! Verbeeld je eens, dat Grootoor-Trooroog nog leeft. Die zal zeker wraak nemen op ons."


  „En op Koningin Violetta! Vind je het niet toevallig, Wipneus, dat die lieve koningin nu juist vóór het grote feest ziek geworden is?"


  Prins Wipneus kijkt zijn vriendje met open mond aan.



  „Hoe kom je daar zo ineens bij ? Je bent een echte speurder. Wie weet kunnen we Oom toch goed helpen."


  „Ik heb best zin!" zegt Pim triomfantelijk.


  „Kom dan gaan we nu maar slapen. Het is de hoogste tijd. We moeten vroeg op, morgen. De koning kan niet tegen langslapers."


  Na een kwartiertje liggen ook zij heerlijk in hun bedjes te dromen.


  Voordat de wekbel gaat, sluipen twee kabouters zachtjes over de bovengang. Van rechts komt Wipneus, van links komt Pim. Bij de trap komen ze elkaar tegen. Wat kijken ze elkaar verbaasd aan! Hoe kan dat nu


  „Zeg, Pim, waar sluip jij naar toe?"


  „Zeg, Wipneus, waar kruip jij naar toe?"


  „Maar, Pim, ik wilde je vertellen, dat ik een leuk idee heb."


  „Ik wilde jou ook een leuk plannetje laten horen."


  „Laat horen, Pim."


  „Ik droomde vannacht, dat we allemaal bezig waren het huisje van Oom op te knappen. . . . "


  „Ha, ha, dat heb ik ook gedroomd.''


  „Die is goed, Wipneusje! We zijn het er dus alle twee over eens, dat dit ons cadeau moet worden." Na het ontbijt vertelt prins Wipneus het aan zijn vader. Als de koning van dit plan hoort, glinsteren zijn ogen van plezier. „Ja, Wipneus, dat is een uitstekend idee. Ik zal het nog aan mijn ministers voorstellen."


  En ook de ministers vinden het een reuzeleuk idee. Maar er is één grote moeilijkheid: als Oom Alfabet niet mag weten, dat de kabouters van Koning Goedhart een groot feest te zijner eer voorbereiden, en dat nog wel in zijn eigen huis, dan moet de professor op de een of andere manier eruit.


  Daar zitten ze weer in de grote raadszaal, de koning met zijn zeven wijze mannen.


  Kabouter-minister Gonio krijgt diepe rimpels in zijn voorhoofd. Tjonge, tjonge, wat kan die denken!


  Daar komt minister Stereo met zijn oplossing: „ W e moeten Alfabet overvallen. We verkleden ons als rovers. Dan zeggen we tegen hem, dat hij niet meer in zijn huis mag komen vóór de vijftiende van de Oogstmaand. Want anders wordt zijn huis in brand gestoken. Net echt vinden jullie niet?"


  „Er zit wel iets goeds in uw plan, Stereo. Maar denk eraan, Alfabet heeft een zwak hart. Hij zou zich werkelijk doodschrikken," merkt Koning Goedhart op.


  „Nu u het hebt over zijn zwak hart," begint kabouter Algabra, „laten we dokter Knippeling naar de professor sturen. De dokter moet hem onderzoeken en zeggen, dat Alfabet naar het paleis moet komen. Daar kan hij hem beter helpen. De dokter houdt Alfabet hier dan vast, totdat zijn huisje piekfijn in orde gemaakt is." 
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  ,,Zo, zo, professor, lekker zonnetje, hè."


   


   


  „Ja, j a ! " knikken de anderen. „Magnificosinus!" zegt Gonio de grote denker, plechtig en opgelucht.


  De volgende dag gaat dokter Knippeling naar Professor Alfabet, die lekker in de zon zit te dutten. Hij schrikt wakker, als er opeens flink getoeterd wordt. En hij schrikt nog meer, als uit de blauwe hofauto de dokter stapt.


  „Zo, zo, professor, lekker zonnetje, hè."


  „Ja. . . heerlijk. Op je oude dag nog zo te kunnen genieten. Maar. . . waarvoor komt u? Toch niet voor mij?"



  „Ja, professor, alleen voor u. Ik ben al zo. lang niet meer hier geweest. Ik wilde u eens helemaal onderzoeken. Je kunt nooit weten. Kan ik het binnen doen?"


  „Natuurlijk, natuurlijk. . . . ? ? " Alfabet staat op en laat de dokter binnen.


  Wat speelt die dokter Knippeling goed toneel!


  Als hij klaar is met het onderzoek, zegt hij: „Ja, beste Professor, u bent goed gezond. Maar uw hart is niet meer zo sterk. U spant zich hier teveel in. U moet maar eens voor veertien dagen in het paleis uitrusten. Daar kan ik dan ook elke dag medicijnen voor u klaarmaken. Bovendien zal het er erg rustig zijn, want de meeste kabouters gaan op kamp."


  Dokter Knippeling geeft Rigo, de chauffeur, een knipoogje.


  Professor Alfabet stribbelt niet tegen. Hij gelooft de vriendelijke dokter, en wil direkt mee. Dat vindt dokter Knippeling heel dapper en heel verstandig.


  En zo rijdt twee uur later de hofauto terug naar Kabouterstad. En, als je goed kijkt, zie je naast de dokter Professor Alfabet zitten, die toch nog ontvoerd wordt. Het plan van minister Algabra is helemaal gelukt!


  Wat een feest



  Elke morgen om negen uur wordt Professor Alfabet gewekt. Hij mag lekker lang blijven liggen. De andere kabouters moeten vroeg uit de veren. Er is altijd heel veel te doen in zo'n groot paleis. Kabouters zijn hele ijverige mannetjes.


  De oude professor gaat er steeds beter uitzien. Hij wordt ook goed verwend. Koning Goedhart heeft voor een hele stapel leuke puzzels gezorgd. Zo hoeft Alfabet zich geen ogenblik te vervelen. Hij heeft goede zin. Hij begint zelfs te fluiten, als de kanarie van de koning zijn rollertjes laat horen. En de zon knipoogt vriendelijk naar de gezonde professor, die op zijn ziekbed ligt. In het Omega-bos is het een drukte van belang. De kamperende kabouters maken van het Professor-huisje iets moois.


  Het heeft al nieuwe dakpannen gekregen, de schoorsteen is bijgemetseld en de windwijzer draait weer lustig rond. Beneden is ook al heel wat werk verzet.


  Kloddertje, de verfkabouter, heeft met zijn knechtjes, Paletje en Siem, een heleboel verfbussen leeggemaakt op deuren, en muren. Ook de timmerkabouters, Borkeltje en Swinnetje, hebben niet stilgezeten. De lichtkabouters hebben voor nieuw licht gezorgd. Nu zal de professor niet zo vaak zijn zoekbril hoeven te gebruiken.


  Kabouter Klist met zijn helpers zijn nog volop bezig met de voor-en achtertuin. Die vijver! Daar zal Alfabet van opkijken!


  Als het etenstijd is, komt Dammie, de jongste kok, de werkers waarschuwen. Ze eten dan in een grote tent. Af en toe komt Koning Goedhart een kijkje nemen. Ja, hij is erg trots op zijn kabouters. Altijd brengt hij wat mee: snoep, honingwijn of andere lekkernijen.


  's Avonds schrikt er af en toe een vogel wakker, als er te hard gesnurkt wordt in de grote tent. De uilen schrikken niet wakker. Die kijken elkaar wel vragend aan, alsof ze zeggen willen: „Konden wij 's nachts ook maar zo vast slapen!"


  Eindelijk na veertien dagen is het zover: het huis van Professor Alfabet is kant en klaar. Prachtig werk!


  Wat zal die Oom in de wolken zijn, als hij dit ziet!


  Er komen veel gasten. Koning Goedhart heeft in die veertien dagen heel wat brieven verstuurd. Naar Koning Witbaard, naar Baas Bosbes, naar Opa Melk, naar Koning Leander, en nog veel meer.


  Die hebben ook allemaal geschreven, dat ze heel graag op, het feest willen komen om de goede professor eens flink in de bloemetjes te zetten.


  Kijk, daar zitten ze nu allemaal in het feestelijk versierde bos. Overal hangen kleurige vlaggetjes en lichtjes. De lange tafels zijn gedekt. Kloddertje staat klaar om de kurken uit de flessen honingwijn te trekken.


  Het wachten is nu op de komst van Koning Goedhart en de driedubbel gouden feesteling.



  Plotseling horen zei allemaal hele fijne fluittoontjes. Nee, dat is niet de toeter van de hofauto. Die tonen komen ook niet van de grote weg, maar van boven, tussen de grote dennebomen van het Omega-bos. Iedereen kijkt omhoog, en. . . . ooooh. . . daar verschijnt in het schemerlicht een stralende fee, die op een gouden fluit blaast. Het is geen gewone fluit. Het lijkt wel een bloem, een gouden Trompet-narcis. Wat een heerlijke muziek tovert die fee daar uit. Nu daalt ze tussen de bomen neer, vlak bij de hoofdtafel.


  De oudste kabouter, Pankie, stapt naar haar toe, en vraagt haar naam: Indigo.


  „Hier komt Prinses Indigo, namens Koningin Violetta," roept Pankie trots. Iedereen staat op en geeft de prinses een hand. Dan gaat Indigo zitten, vlak bij de gouden stoel van Koning Goedhart. Ze glimlacht tegen Wipneus en Pim, die met open mond de prinses bewonderen. Wat ziet ze er mooi uit in haar donkerblauwe zijden jurk, waarop zilveren sterretjes glinsteren.


  Iedereen is blij, dat prinses Indigo op het laatste nippertje toch nog gekomen is.


  Maar daar horen ze eindelijk de toeter van de hofauto. Allemaal staan ze op. De kabouterharmonie „Klein maar dapper" zet het feestlied in. De portieren van de auto klappen open, en daar stappen de koning en de feesteling uit.
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  „Hier komt Prinses Indigo, namens Koningin Violetta."


   


  Kabouter Salvo zwaait met zijn stokje zo driftig, alsof hij het hele bos moet dirigeren. Blij wordt er gezongen:


  „Wees welkom, gouden Alfabet,


  Op het driedubbel gouden feest.


  Wij zingen blij, en maken pret.


  En hopen: u het meest.



  Hoera, hoera,


  Leef lang nog in de gloriaaaa. . . ."


  Professor Alfabet glimlacht om al die blijde gezichten en om dit feestelijk lied.


  Dan komen Wipneus en Pim naar voren. Ze hebben op school bij meester Pennelik een versje geleerd en het heel mooi geschreven op een groot wit vel papier met gouden randen. Meester Pennelik heeft zelf het getal 150


  erop geschilderd, natuurlijk met gouden verf.


  Daar staan onze twee vriendjes voor hun geleerde Oom. Ze lachen tegen elkaar, want hun versje is iets heel bijzonders.


  Iedereen luistert verbaasd. Ook Koning Goedhart weet niet, wat hij hoort. Het lijkt wel Onderwaterchinees. Alleen Oom Alfabet knikt goedkeurend en lacht maar. Hij verstaat het puzzel-gedicht heel erg goed:


  „Goud en oom wij wensen u


  Op deze feestelijke dag


  Uit naam van allen die hier zijn


  Dat u lang leven mag."


  Wipneus en Pim hebben rode wangetjes gekregen van inspanning.


  Het is ook héél moeilijk om zo'n versje zonder fouten op te zeggen.


  Als ze allemaal aan tafel zitten, heft de koning het glas. Zo doen ook de andere feestvierenden. „Oom Alfabet, proost!"



  En dan speelt de kabouterharmonie de Puzzelpolka. Heel moeilijk is die, want de zwarte bolletjes op het papier mogen niet gespeeld worden, maar wel de nootjes, die er niet tussenin staan.


  Daarna is het de beurt aan Indigo. Ze neemt haar gouden Trompetnarcis en fluit het Regenbooglied. Als ze Rood speelt, krijgt het bos een rode kleur, speelt ze geel, een gele kleur. Iedereen luistert sprakeloos. Heel fijn klinken de blauwe, paarse en oranje tonen in de stille avond. Maar. . . . dan opeens. . . . klinken er hele schelle tonen, krassende tonen, krakende tonen en al het licht is uit. Zelfs de sterren zijn gedoofd. Het is pikdonker. En de fluit blijft gillen. Hu, wat akelig!


  Wat is er gebeurd?


  Na een tijdje komt de maan weer te voorschijn. Kijk, daar. .. . hoog in de lucht


   


  Wipneus en Pim met de muziek mee


  Het is vreselijk maar waar. Toen die vreemde tonen uit die fluit kwamen, hadden Wipneus en Pim de vingers in hun oren gestopt. Hadden ze dat maar niet gedaan!


  De maan, die nog bleek is door de grote schrik, ziet hoe de valse lndigo met haar twee betoverde kabouters over de bomen van het Omega-bos wegzweeft. Wipneus en Pim horen en zien niets meer. O, wat kijkt die gemene prinses vals ! Ze heeft vast en zeker een boos plan. Maar waarom is ze nu niet meer die lachende, lieve prinses van Koningin Violetta?


  Wat wil ze toch? Waarom heeft ze dat feest van Oom Alfabet bedorven?


  Zzzzz . . . duikt ze over de bergen achter de Sprookjeszee. Ze vliegt razend snel. Wat een haast heeft ze toch!


  Eindelijk daalt ze op een grote, grillige rots, midden in een groot meer. Door het maanlicht ziet er alles nog spookachtiger uit. De hoge rots lijkt wel een stenen reus, en het water ziet er groen-geel uit.


  Nu gaat de boze prinses een lange, stenen trap af, en komt ze bij de ingang van de rots. Ze blaast twee keer en. . . . twee ijzeren deuren schuiven open. Ze stopt snel haar twee gevangenen in de donkere opening, blaast weer twee keer, en de twee deuren schuiven naar elkaar toe. boem. . . . klik. . . .


  Arme Wipneus en Pim! Voor altijd gevangen! Hoe


  zullen ze hier nog uitkomen?


  En voor die dikke, ijzeren deuren zit Indigo te grijnslachen: „Ha, ha. . . . Mijn plan is gelukt. Die twee lelijke mannetjes zullen sterven van honger en dorst. Wat dachten ze wel. Dat ik ze niet aankon? Ik ben de grote heks, de grootste en machtigste heks, die er bestaat. Ik ken de geheimste toverspreuken. Ik kan alles betoveren. Ha. ha, ik ben Krikkekraka, de gevaarlijkste heks. Niemand kent mij. . . Ha, ha, juffrouw Trooroog.. . . hi, hi... prinses Indigo Niemand kan mij aan. . . Hahahaha. ... ." Die verschrikkelijke lach klinkt ver over het Spokenmeer. Zelfs de blaadjes rillen ervan.



  Maar ook een heks moet slapen. En de woeste Krikkekraka valt in slaap. Ze is heel moe van de lange rooftocht. Waar zijn Koning Goedhart, Professor Alfabet, en al die anderen? Leven ze nog?


  Als het morgen begint te worden, fluiten er geen vogels in het Omega-bos. Waarom niet?


  Kijk maar, alles is verdwenen. Alleen het huisje van de professor staat er nog. De vogels treuren, de dennebomen treuren, de bosbloemen treuren. Het is een droevig gezicht. Maar, kijk, daar gaat de deur van het huisje open. Wie stappen er naar buiten? Drie kleine mannetjes. Ja, juist, de Mosemannetjes, Fluu,Krets en Bombarie. Zijn die dan niet weggetoverd? Nee, luister maar, wat ze zeggen.


  „Bah, wat een vreselijke nacht! Ik ben zo bang," fluistert Bombarie angstig. „Zie je dat, Fluu en Krets, alles is verdwenen." De drie mannetjes blijven bang bij de deur staan. Ze vertrouwen het niet. „Wat een geluk, dat wij niet weggetoverd zijn!" vindt Krets. „Dat kan Indigo niet geweest zijn. Ze is de liefste prinses van Mosetraaien. Dat moet een heks zijn geweest, die zich als Indigo vermomd heeft."


  Onder het fluitspel van Indigo waren de drie Mosemannetjes naar de werkkamer van Professor Alfabet gegaan om daar het Toverziektenboek te halen voor Indigo. Maar toen ineens al het licht uitging en ze die akelige fluittonen hoorden, hadden ze de deur op slot gedaan en waren in de kelder gekropen.


  „Gelukkig maar, dat we het boek nog hebben. We nemen het mee en brengen het naar het paleis in Kabouterstad," stelt Fluu voor.


  Dat vinden de twee andere mannetjes best. Maar ze zullen moeten lopen, want ook de blauwe hofauto is spoorloos verdwenen.


  Buiten adem komen ze na drie uur bij het paleis van Koning Goedhart aan.


  Kabouter Sleutelbaard, de oude portier, schrikt geweldig, als hij de kleine gasten van het feest terugziet.


  „Is het feest nu al afgelopen?"


  „Ja," knikken de mannetjes, „en hoe!" En dan hoort Sleutelbaard het droevige verhaal. „Wat nu? Wat n u ? " klaagt hij. Maar opeens schiet hem iets te binnen.


  „Kom mee, ik zal jullie eens wat laten zien. Misschien kunnen jullie daarmee Wipneus en Pim en de anderen opsporen."
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  Kabouter Sleutelbaard, de oude portier, schrikt geweldig.


   


  Haastig lopen ze alle drie naar de achterkant van het paleis. Daar staat een flinke schuur met kleine raampjes. Sleutelbaard haalt een grote sleutelbos te voorschijn, en pakt er een klein zilveren sleuteltje van af.


  Krets grinnikt: „Zo'n klein sleuteltje voor zo'n grote schuur!"


  Maar als de deur opengaat, kijken de drie Mosemannetjes hun ogen uit. Zo'n vreemd toestel hebben ze nog nooit gezien.



  „Het lijkt wel een reuze-kikkeroog!" vindt Bombarie. Sleutelbaard vertelt vol trots over de uitvinding van Professor Alfabet. „Je kunt er zelfs mee varen en vliegen. Kijk, hier heb je een boekje, waarin staat, hoe je deze wonderauto moet besturen, enzovoorts. Als jullie hier blijven vannacht, dan kan Fluu dat boekje goed doorlezen, en dan zijn jullie morgen fris om die moeilijke tocht te gaan beginnen. Het beste is, dat je naar het Zuiden gaat, naar het land Ha-Hoi, het land van Koning Zonneschijn. Die heeft een middel om boze heksen op te sporen."


  Fluu, Krets en Bombarie zijn Sleutelbaard geweldig dankbaar.


  „Jammer, dat Sjengerino niet mee kan gaan. Die had jullie fijn de weg kunnen wijzen. Maar hij was ook op het feest, dus ook verdwenen," zegt Tureluur, de sterren-professor, wanneer hij de Mosemannetjes naar hun kamer brengt. Hij vertelt hun precies, hoe ze het best de zon in de gaten kunnen houden.


  Even later slapen de drie Mosemannetjes heerlijk als rozen. En kabouter Tureluur tuurt door de kijker naar de wonderlijke sterrenhemel. „Wat ziet de maan vannacht bleek!" mompelt hij verbaasd.


  Wie is Daar?



  In de geheimzinnige rotskelder zitten nog steeds Wipneus en Pim. Ze hebben daar een hele tijd versuft op de koude vloer gelegen. Nu worden ze langzamerhand wakker. Pim is de eerste, die zijn oogjes open kan doen. Hij stoot zijn vriendje aan: „Wipneus, wordt wakker Kijk!" Eindelijk doet ook Wipneus zijn oogjes open en kijkt vreemd rond.


  „Waar zijn wij ergens, Pim?"


  „Dat weet ik niet. Maar dat die prinses Indigo een boze heks is, is zo zeker, als ik Pim heet."


  „Ja, ze heeft ons betoverd door die vreemde fluit en ons ontvoerd. Waar naar toe? Hé, kijk daar, Pim, daar is een deur."


  Wipneus staat op en loopt naar de deur, wil de deurknop vastpakken, maar oei. . . . de deurknop schiet als een ijzeren vuist eruit en duwt Wipneus tegen de grond. Pim wil het ook eens proberen, maar ook hij krijgt een flinke stoot. De ijzeren arm gaat weer terug en de twee gevangenen zien weer een gewone ijzeren deurknop. Ze zijn wel bang geworden, maar ze geven de moed niet op. Pim fluistert: „Laten we naar een verborgen uitgang zoeken."


  Hij krabbelt overeind en voelt met zijn handen langs de vochtige muur. Maar o wee. . . . juist als hij in een hoek komt, beginnen overal in de rotskelder grote, groene lichtjes te knipperen. Nee, dat zijn geen lichtjes, het zijn vurige kattenogen, die steeds feller gloeien.


  Pim is van schrik achterover getuimeld. Wipneus durft zich niet te verroeren. Na een poosje zijn de groene ogen weer verdwenen.


  Prins Wipneus wil toch laten zien, dat hij ook wel durft.


  „Laat mij ook zoeken," zegt hij dapper. En ook de kabouterprins zoekt in het donker langs de muren. Daar voelt hij een gladde steen, maar. . . o, afschuwelijk! Nu horen ze iemand héél akelig lachen en gillen:


  „Kru. . . kruuuu, hier is Wipneus nuuuu. . . Grim. . . grimmmm. . . en ook Pim. . . Ha, haaaaa. . .. Krikkekrakaaaaa. . . . Ha, haaaaa!!!!"


  Onze twee gevangen vriendjes schrikken zich dood. Nóg eens klinkt die gemene lach door de rotskelder. Wipneus staat stokstijf van angst. Dan sterft het gruwelijk geluid weg.


  Pim fluistert: „Hoor je dat, Wipneus. Grootoor-Trooroog is Krikkekraka. Wie had dat kunnen denken!"


  „Nou snap ik ook, waarom ze ons gevangen heeft. We hebben haar twee keer flink dwars gezeten. Eerst op het Muggeneiland. Weet je nog. En later in de Petriberg."


  „Maar, Wipneus, dan moeten we zorgen hier uit te komen. Kom, laten we weer zoeken."


  Pim kruipt over de grond. Ook Wipneus probeert een uitgang te ontdekken.


  Niets te zien. Niets te vinden.


  Ja, toch! „Kijk, Pim, daar zie ik een klein streepje licht op de vloer."


  „ Au ! " Pim stoot zijn hoofd tegen een klein, ijzeren deurtje. Niet open te krijgen. Er zit ook geen knop aan de deur.



  Ze liggen plat op de grond en turen gespannen door de spleet. Het licht komt van achter de deur. Ze zien een laag tafeltje. Daarop staat een vreemd lichtje. O, wat zijn ze nieuwsgierig geworden! Maar, hoe komen ze daar!


  Gelukkig is de vloer bij de deur brokkelig. Zo snel als ze kunnen beginnen Wipneus en Pim te graven. De spleet wordt breder en breder. Na een klein uurtje is de opening groot genoeg. Pim is altijd haantje de voorste. Hij probeert door de opening te kruipen. Eerst zijn hoofd. Dat lukt. Maar dan wordt het moeilijk, want Pim is een kleine dikzak. En Wipneus moet flink duwen om de dikkerd door de opening te krijgen. Hè, hè, sapperloot, dat is zwaar werk! Wipneus kruipt er nu ook door. Pim trekt zo stevig aan zijn kraag, dat Wipneus bijna stikt. Maar dat gebeurt niet, want hoepla. . . . ook de kabouterprins staat op zijn beentjes.


  Nieuwsgierig en vol verbazing staan ze rond het tafeltje met het vreemde licht.


  Het is geen lamp, het is geen kaars. Het is een lichtkegel met zeven kanten. En elke kant geeft een andere kleur licht.


  Opeens hangt vlak voor de twee speurders een dikke, zwarte spin. „Wie is daar?" vraagt de spin met schorre stem.
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  Opeens hangt vlak voor de twee speurders een dikke, zwarte spin.


   


  Wipneus en Pim weten niet, wat ze horen. Een sprekende spin, dat hebben ze nog nooit meegemaakt.


  „Wie is daar?" vraagt de spin nog een keer, en zijn vreemd-draaiende ogen kijken Wipneus, dan weer Pim aan. Pim durft, en zegt: „Wij zijn Wipneus en Pim van Koning Goedhart."


  Plotseling begint het lichtkegeltje fel te stralen. Wit licht. Even later is het witte licht verdwenen. Weten jullie, wie ik ben?" vraagt de spin. Wipneus en Pim schudden van nee. „Ik ben prinses Indigo." Weer begint de kegel wit licht uit te stralen. En het blijft fel wit, zolang de spin spreekt. „Als jullie goed hebben opgelet, hebben jullie kunnen zien, dat dit een toverlichtkegel is. Als je iets zegt, dat waar is, geeft het een fel-wit licht."


  Inderdaad, ze heeft gelijk.


  „Toen ik op weg was naar het Omega-bos, naar het feest van Professor Alfabet, heeft Krikkekraka mij gevangen en omgetoverd in een vieze spin. Nou was er niemand meer, die de spreuk uit het Toverziektenboek kon lezen. Koningin Violetta zal nu wel dood zijn. Ik hoop maar, dat die boze heks het boek niet gevonden heeft. O, wie zal ons kunnen helpen?"


  Dikke tranen biggelen over het kopje van de spinprinses.


  Wipneus en zijn vriendje Pim kijken beteuterd. Ze kunnen de arme prinses niet troosten.


  „Zeg, prinses Indigo, weet u misschien, wat Krikkekraka met dit licht doet?"


  „Dat is het toverlicht van de heks. Daarmee kan ze. . . ." Opeens horen ze gekrijs in de rotskelder. Het is Krikkekraka. Ze heeft ontdekt, dat haar twee gevangenen ontsnapt zijn.


  „Waar zijn z e . . . . waar zijn ze, die kleine duivels?


  Haha, ik zal ze wel vinden. . . ."


  Vlug trekt prins Wipneus Pim naar beneden, een trappetje af. Maar ineens glijden ze uit en vallen. . . . plons. . . in het water.


  Gelukkig kunnen ze goed zwemmen. Alleen Wipneus kan niet zo goed vooruitkomen, want in zijn rechterhand heeft hij het toverlicht. En dat mag hij niet verliezen. Dat kan hen nog goed van pas komen.


  Ze zwemmen door, totdat ze niet meer verder kunnen. Hoe komt dat? Ze zijn door de open muil van een krokedil gezwommen.


  Die klapt zijn grote bek dicht. Mmmmmm. . . . een lekker hapje. Het monster kruipt uit het meer en verbergt zich tussen het hoge gras langs de oever. Daar gaat hij een lekker dutje doen.


  Wipneus en Pim merken nu ook, dat ze van de ene val in de andere gelopen zijn.


  „O, o , " zucht Pim, „wat een ellende!"


  „Kom, kom, Pim, je zult zien, we komen er hier ook uit."


  En warempel, na een tijdje zien ze licht. De muil van de krokedil staat open. Heel voorzichtig, op hun teentjes lopen ze naar voren. Dan zien ze, dat er een stok rechtop in de muil staat. Ze kijken elkaar vragend aan. Wat heeft dat te betekenen? Wie heeft er die stok in gezet? Krikkekraka misschien? Vlug springen ze uit de gevaarlijke muil. . . . hup. . . . over de grote, scherpe tanden heen. Weg, weg, van dit monster! Daar zien ze een paar omgevallen bomen en wat struiken.


  „Laten we hier gaan liggen. Ik ben o, zo moe. Ik kan niet meer," klaagt Pim. Prins Wipneus heeft ook slaap. Als ze wakker worden, zullen ze eten gaan zoeken. De zon staat al hoog aan de hemel en schijnt op de slapende gezichtjes van de twee kabouters, en. . . . op. Als Wipneus en Pim na een poosje wakker worden, weten ze eerst niet goed, wat daar voor hen ligt. Ook de twee omgevallen bomen en de struiken zijn verdwenen.


  „Maar. . . . maar. . . . dat. .. . zijn. . . . reuze-boterhammen. . ." stottert Pim van verbazing.
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  Weg, weg van dit monster!


   


  „Ze zijn zo groot als de troonzaal van vader. En kijk eens, wat een boel jam ertussen zit. Jam, uit wel honderd, potten," zegt Wipneus, die er met grote ogen naar staat te kijken.


  „Ja. . . . reuze-boterhammen. . . . , " dondert het opeens achter hen.



  Verschrikt draaien ze zich om, en daar zien ze


  Het lijkt wel een reus, maar een hele gekke. Zo'n reus hebben ze nog nooit gezien.


  Zijn benen zijn twee omgevallen dennebomen, de dikke wortels zijn tenen, de twee reusachtige armen zijn grote, dikke takken, de kleinere takjes zijn vingers. Maar het meest vreemde is wel de rest van zijn lichaam. Hij heeft geen buik, alleen maar een kop. En op zijn kop groeien geen haren, maar slingerplanten. Hu, wat een afschuwelijke reus!


  Onze twee vriendjes blijven hem met angstogen aanstaren. Het is net alsof ze vastgespijkerd zijn aan de grond. Maar de vreemde bomen-reus doet heel vriendelijk.


  „Wees maar niet bang. Ik doe jullie niets. Ik wil jullie helpen. Die boterhammen zijn wel voor mij, maar jullie mogen er gerust van eten, hoor. Ga maar zitten." Met zijn takken-armen brokkelt hij er een stuk af. Wipneus en Pim laten het zich goed smaken. Vooral Pim, die altijd honger heeft, neemt er flink van.


  „Wat een mooie steen heb je daar, klein mannetje!" zegt de bomen-reus, als hij het lichtkegeltje ziet.


  „Ik heet geen klein mannetje. Ik ben Prins Wipneus. En mijn vriendje heet Pim."


  „Haha, wat een leuke namen!" lacht de reus. „Ik heet Koniferus Takkenbos, ik ben de grote beschermer van de Muzen."


  „U bedoelt van de muizen," komt Pim ertussen.



  „Nee, nee, van de Muzen. De Muzen zijn de Muziekelfjes, die achter die blauwe bergen wonen. O, die maken zo'n fijne muziek! Daar hebben ze een wonderlijke tuin, waar muziekbloemen groeien."


  Wipneus is er zeker van, dat Koniferus Takkenbos de waarheid vertelt. Het toverlicht straalt de hele tijd fel wit.


  „Meneer Koniferus, waarom bent u hun bescherm-


  heer?" wil Pim weten.


  „Kijk, daar ginds aan de andere kant van dit Spokenmeer, zie je een rots. Daar woont een hele gemene heks. Krikkekraka heet ze. Zij heeft hier de kostbaarste bloem gestolen. De gouden Trompetnarcis. En die willen de elfjes weer terughebben. Nu lig ik hier al dagen en nachten om die heks te vangen met mijn Krokootje."


  „Krokootje? Is dat soms die gevaarlijke krokedil, die ons opgeslokt heeft?" vraagt Wipneus.


  „Precies, Wipneusje. Telkens, als hij uit het water komt, zet ik een stok in zijn mondje, en dan kijk ik, wie er uitkomt. Vandaag heb ik weer bot gevangen. Die heks is zo slim."


  Nu vertellen Wipneus en Pim om beurten hun avontuur. Als ze aan het eind gekomen zijn, zegt Koniferus Takkenbos: „Als beloning voor jullie dapperheid, geef ik jullie ieder een kersepit. Nee, niet lachen! Als je deze pit inslikt, krijg je een beetje van mijn reuze-kracht. Probeer het maar eens."


  Wipneus en Pim slikken de kersepit in, die de reus uit de jam gepeuterd heeft.



  „Ik voel nog niks. En jij, Wipneus?"


  „Ik ook niet, Pim."


  Konifus Takkenbos moet wel een beetje lachen om die twee beteuterde gezichtjes. „Zie je daar die dikke beukeboom? Probeer die maar eens om te duwen."


  Dat doen ze. Met z'n tweeën duwen ze tegen de boom. Krrraaak. . . .krrraaaak. . . .boemmmm. Daar ligt-ie!


  Wipneus en Pim kunnen het nog niet geloven, maar de reus klapt in zijn handen. „Bravo, bravo! Mooi werk!


  Kom nu maar mee naar de blauwe bergen."


  De reus pakt de twee vriendjes op en met geweldige stappen rent hij voort.


  Ja, daar horen ze heel fijne muziek. Nog een paar reuzepassen en dan zet Koniferus Takkenbos de twee kabouters op de grond en holt weer terug.


   


  Het geheim van de wonderstraal


  De drie Mosemannetjes, Fluu, Krets en Bombarie zijn vroeg opgestaan en hebben flink gegeten. Kabouter Pannesteel geeft ze ieder nog een flink stuk taart. „Dan hebben jullie tenminste nog een stuk van het feest geproefd." zegt hij met een glimlach. „Ik hoop, dat jullie sukses hebben!"


  Fluu loopt snel naar de schuur en rijdt de wonderauto naar buiten. De twee andere Mosemannetjes stappen in. Rrrrrrrt. . . . rijdt de auto de paleispoort uit. „Denk eraan, naar het Zuiden!" roept kabouter Tureluur nog heel hard.


  Het is een lange tocht. Er wordt bijna niets gezegd in de wonderauto. Nee, de drie Mosemannetjes kijken nu niet meer zo blij, als toen ze voor het eerst bij Koning Goedhart kwamen. Wat een hoop narigheid! Van hun vakantie is niet veel terecht gekomen. Maar. . . . wie weet, zal het allemaal nog anders worden.


  „ We zullen nu maar gaan vliegen," stelt Fluu voor.


  „Anders komen we niet over die hoge bergen." Zzzoefff. . . daar stijgt de auto omhoog.


  „Het begint warmer te worden. Zouden we al in de buurt van het land Ha-Hoi zijn?" begint Krets na een hele tijd.


  „Nee, dat denk ik niet," zegt Bombarie. „Ik denk, dat we het zo warm krijgen, omdat we hoog vliegen." 3 8


  Maar toch heeft Fluu gelijk. Want als de wonderauto over de bergen is gevlogen, en Fluu hem weer over de weg laat rijden, wordt het zelfs nóg warmer.


  Daar zien ze midden op de weg een groot bord. De auto rijdt wat langzamer. Nu kunnen ze lezen, wat er op dat bord staat.


  WELKOM IN HA-HOI


  HET LAND VAN KONING ZONNESCHIJN


  „Ha, we zijn er ! " roepen ze alle drie tegelijk en vallen elkaar om de hals. De reis is dus goed gegaan.


  Voorzichtig rijdt Fluu de auto om de paal en wil verder gaan. Maar opeens springen achter de struiken een paar soldaten te voorschijn en houden de auto tegen.


  „Nou, ook een mooi welkom!" moppert Krets. Fluu drukt op een knopje en daar begint de verborgen sirene te loeien, te loeien De soldaten springen terug en met volle vaart rijdt de auto de grote weg op. De soldaten zijn woedend. Een kleine dikkerd probeert de auto in te halen en zwaait aldoor met zijn sabeltje. Plof. . . . daar valt hij languit op de weg.


  Om deze tijd gaan de kabouters van dit land wat rusten. Het is er dan zo warm, dat je bijna gebraden wordt. Alleen de grenssoldaten moeten wakker blijven. Dat zijn dan ook oersterke kereltjes.


  Maar de geweldige sirene was zelfs te horen in het paleis van Koning Zonneschijn.
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  De soldaten zijn woedend.


   


  Kijk iedereen staat in de paleistuin om te kijken, wat er aan de hand is. Dan zien ze ineens een vreemde auto aankomen. De lijfwacht van Koning Zonneschijn laat de wagen stoppen, en de Mosemannetjes stappen uit. Als ze voor de Koning staan, buigen ze diep en zeggen tegelijk: „Majesteit, wij brengen u de groeten over van alle kabouters van Koning Goedhart. Wij hebben nog een


  boodschap bij ons, maar die mag u alleen maar horen." Koning Zonneschijn is verbaasd. Wat zou die geheime boodschap dan wel zijn? Fluu, Krets en Bombarie mogen het palels binnen. Het is net zo groot als het paleis van Koning Goedhart, maar veel mooier, overal branden er kleine lichtjes, net sterretjes. De kamer van de koning is fantastisch. Aan de muren hangen prachtige tapijten, die wonderlijk glanzen.


  „Ja," zegt Koning Zonneschijn, als hij hun open monden ziet, „deze tapijten zijn geweven met hele, fijne zonnestraaltjes. Onze Professor Zonnestraal is zo knap, dat hij van zonnestralen weefdraden kan maken. Maar vertel me nu eens eerst, hoe jullie heten, en wat die geheime boodschap is."


  Bombarie, de oudste van de drie, vertelt de koning alles, wat de koning moet weten. Koning Zonneschijn kijkt steeds meer bedroefd. En als Bombarie klaar is met het droevige verhaal, schieten er tranen in de ogen van de koning.


  „Kunt u ons helpen, Majesteit?" vraagt Krets, als de koning een hele tijd niets zegt.


  „Natuurlijk, beste vrienden. Ik wil jullie eerst bedanken voor de boodschap, maar ook. . . . (nu kijkt Koning Zonneschijn blijer). . . . omdat jullie ons geholpen hebt." Van dat laatste snappen de Mosemannetjes helemaal niets.


  „Ja, jullie hebben ons geholpen. Nu weten we tenminste wie ons toverlicht gestolen zou kunnen hebben. Die kostbare zonnekegel!"


  „Wat vreemd allemaal! Maar ik geloof nooit, dat die prinses prinses Indigo is. Dat moet een of andere boze heks zijn, en een machtige heks. Hoe krijgen we die te pakken?" vraagt Fluu.



  „Luister!" zegt Koning Zonneschijn. „Met die zonnekegel kun je weten, of iemand de waarheid vertelt. Dan geeft die kegel een fel-wit licht. Maar Professor Zonnestraal heeft nóg een geheim wapen, de wonderstraal. Daarmee kun je boze heksen naar de zon schieten. Daar worden ze dan levend gebraden."


  „Hu, wat akelig! Maar voor boze heksen vind ik het juist goed," vindt Bombarie.


  Koning Zonneschijn staat van zijn lichttroon op en neemt de bezoekers mee naar de proevenkamer van Professor Zonnestraal.


  Eerst staan de drie Mosemannetjes met open mond te kijken. Wat een buizen, slangen, flesjes Sapperloot, wat moet dat een grote geleerde zijn!


  Ja, de professor ziet er ook heel geleerd uit met zijn vijf diepe rimpels in zijn voorhoofd en zijn gouden uilebril. Hij heeft ook een sneeuwwitte jas aan en achter zijn rechteroor steekt een geweldig groot potlood. Hij komt met uitgestoken handen op de gasten toe, en verwelkomt ze vriendelijk. Zijn goudglanzend sikje bibbert mee van plezier.


  Als de koning hem vertelt, waarvoor die gasten gekomen zijn, loopt de geleerde direkt naar een kast in de muur. Hij maakt de dikke, ijzeren deur open en haalt er een klein zilveren kistje uit. Hij lacht geheimzinnig en zegt:


  „Goed opletten! Kijk, hier zit een draaiknopje. En hier omheen zien jullie cijfertjes staan. Het schijfje staat nu op 0. Dat betekent, dat er niets gebeurt. Draai je het knopje naar 1. dan hoor je een zacht gezoem. De Wonderzonnestraal begint te werken. Draai je 2., dan gaat hier aan de voorkant een schuifje omhoog. Zie je wel." De drie Mosemannetjes luisteren en kijken met grote aandacht. Wat een knappe professor is die Zonnestraal toch!
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  De drie Mosemannetjes luisteren en kijken met grote aandacht.


   


  Draai je het schijfje naar 3., dan schiet er een straal uit het schuifje en zoekt de boosdoener op. Als de straal de boosdoener raakt, dan wordt-ie stokstijf. Dan draai je het knopje naar het cijfertje 4, en zzzzzzzz gaat de boosdoener op die zonnestraal naar de zon, waar hij levend gebraden wordt. Zet je het schijfje op 5, dan schiet deze wonderstraal terug, en valt het schuifje dicht. Prachtige uitvinding, hè ! "


  „Fantastisch!" zuchten de verbaasde bezoekertjes. Koning Zonneschijn staat er bij te lachten.


  „Jullie moeten dit kistje maar meenemen. Ik hoop, dat je die boze heks vindt, en als ze naar de zon geschoten is, mogen jullie dit houden. Als een geschenk van mij," zegt de koning vriendelijk.


  's Avonds mogen de Mosemannetjes meeëten in de


  grote eetzaal. Ze zitten tegenover de koning aan tafel. Er zitten nog meer kabouters aan deze tafel. Ze hebben allemaal bruine gezichten. Dat komt zeker door die warme zon in dit land.


  Aan de rechterkant van de koning zit kabouter Zonnebril. Hij is de geheime raadsheer van de koning. Als hij Koning Zonneschijn goede raad wil geven, moet hij eerst in de zon kijken. Daarom draagt hij een sjieke zonnebril. Aan de linkerkant van de koning zit Kabouter Zonnesteek. Hij is de beste dokter van het hele land. Daarom mag hij het dichtst bij de koning zitten.


  En daar, midden in de zaal, aan een klein tafeltje zit een heel vrolijk mannetje met gekke kleren aan en een bellen-muts op zijn hoofd. Dat is kabouter Parasol, de hofnar van Koning Zonneschijn.


  Fluu, Krets en Bombarie komen ogen te kort. Ze zouden wel altijd hier willen wonen. Maar dat zal niet gaan. Ze hebben nog veel te doen. Hoe zal het allemaal aflopen?



  Als na het feestelijk avondeten kabouter Parasol allerlei vrolijke kunstjes heeft laten zien, is het bedtijd. De drie mannetjes hebben zoveel slaap, dat het net lijkt, alsof de nacht maar één uur geduurd heeft.


  Om negen uur precies zet Fluu de motor van de wonderauto aan. Het afscheid is heel hartelijk. Kabouter Zonnestraal, in zijn witte werkjas, heeft de proeven in de steek gelaten om de drie dappere mannetjes goededag te zwaaien.


  Voorzichtig wordt het zilveren kistje in de auto geborgen. Dan stappen ook Krets en Bombarie in de wagen. Ze blijven zwaaien, totdat ze in de verte niets meer zien dan kleine stipjes.


  Bij Regina, de Muziek-koningin



  Wipneus en Pim staan geduldig voor het hek te wachten. Maar er komt niemand opendoen.


  „Zou er niemand thuis zijn?" vraagt Pim een beetje bang. We moeten misschien ergens bellen, Pim. Maar ik zie nergens een bel."


  Prins Wipneus speelt ongemerkt met zijn vingers langs de dunne spijltjes van het zilveren poortje. Maar. . . . dat zijn geen gewone spijltjes, het zijn harpsnaren! Er klinken nu heel fijne tonen, zo fijn als elfenstemmetjes. De twee kaboutervriendjes tokkelen nu op de snaren alsof hun leven ervan afhangt. Wat een heerlijke muziek!


  „Kijk, Wipneus, daar komt een elfje aangevlogen. Ze heeft iets vreemds in haar handjes."


  Alle twee zien ze het elfje dichterbij komen. Zzzzzz. . . . Daar staat ze, achter het muziekpoortje. Ze lacht heel vriendelijk en maakt met dat vreemde ding het hek open en zegt met een zilveren stemmetje: „Kom maar binnen, lieve kabouters. Ik ben Do-ré, het sleutelelfje. Kom maar gauw mee. Koningin Regina wacht op jullie."


  „Wat heeft u toch in uw hand?" vraagt de nieuwsgierige Pim.


  „O, dat is de Solsleutel. Ik kan daarmee het poortje alleen openmaken, als er goede vrienden op bezoek komen. Daarom ben ik ook niet bang voor jullie." Ze geeft Wipneus en Pim elk een hand. Pim mag in zijn andere hand de Solsleutel vasthouden en. . . . hoepla. . . . daar stijgen ze omhoog. De gazen vleugeltjes van het elfje glanzen in het zonlicht. Ze zijn zo voor het paleis van Koningin Regina. Wipneus en Pim denken, dat ze dromen, als ze al dat moois zien en al dat fijns ruiken. Zulke mooie muziek hebben ze nog nooit gehoord! Zulke geurige bloemen hebben ze nog nooit geroken!


  Ze gaan door een lange, kristallen gang. Aan het plafond hangen trosjes viooltjes, in allerlei kleuren. En elke kleur viooltje heeft zijn eigen tonen. Wat wonderlijk allemaal! De paarse viooltjes laten donkere tonen horen, de gele hele hoge toontjes. Ook de deur van de kamer van de koningin is iets heel bijzonders. Die deur is niet van hout, zelfs niet van zilver of goud. Nee, die deur is een dik gordijn. Een gordijn van bloemen, van blauwe klokjes. Aan één van die klokjes zit een goud koordje. Daar trekt Do-ré aan, en dan schuift het bloemengordijn vanzelf opzij.


  „Oooooh. . . roepen Wipneus en Pim tegelijk. Ze hebben hun handjes voor hun mond. „Wat mooi!" De kamer heeft geen vloer. Nee, de vloer is een vijver. In die vijver ligt een klein eilandje, waarop een waterlelietroontje staat. Daarop zit een wondermooie koningin. Met haar blanke handen, waaraan diamanten ringetjes fonkelen, wenkt ze Wipneus en Pim.


  Van de drempel van de bloemendeur tot aan het eilandje loopt een soort bruggetje van grote plompblaren. Heel verlegen staan onze twee vriendjes voor de Muziekkoningin.


  Welkom, lieve kabouters. Ik ben heel erg blij, dat jullie hier gekomen zijn. Ja, want jullie zullen onze redders zijn." Koningin Regina lacht tegen de ongelovige kabouters.



  „Maar zeg me eens, hoe jullie heten, en hoe jullie hier gekomen zijn."


  Prins Wipneus voert het woord. De koningin glimlacht de hele tijd, zelfs als hij vertelt van prinses Indigo, die nu zo'n vieze spin is.


  „Prachtig, Wipneus en Pim, dat jullie ontsnapt zijn. Nu weet ik ook zeker, dat Krikkekraka mijn Trompetnarcis heeft gestolen. Luister! Achter onze bloementuin liggen de rode bergen, en daarachter begint het Spokenbos. In dat bos staan bomen zonder bladeren. In het midden van het bos staat een boom vol heksehaar. Twee dagen geleden is een stout elfje dat bos ingevlogen en gelukkig weer levend teruggekomen. Dat bos is levensgevaarlijk voor iedereen, vooral voor ons elfjes. In een dik boek, hier in het paleis, staat geschreven, dat er eens twee kabouters zullen komen, die dat heksehaar kunnen plukken. Wanneer die boom óók kaal zal zijn, zullen ze met dat haar boze heksen kunnen binden."


  „Sapperloot, als dat waar is," en Pim wrijft al in zijn handen van plezier.


  „Maar," waarschuwt Koningin Regina ernstig, „dat moet vóór twaalf uur gebeuren, anders zul je er niet meer levend uitkomen."


  „Hoe laat is het n u ? " wil Wipneus weten. De Koningin drukt op een knopje en daar spuit de bloemenfontein zes stralen omhoog. Het is dus zes uur.


  „Jullie moeten nu gauw gaan. En als jullie het klaargespeeld hebben, probeer dan mijn Trompetnarcis terug te brengen. Want zolang mijn fluit weg is, zullen mijn elfjes die goudvissen blijven."


  De koningin wijst naar de vele vissen, die in de vijver rondzwemmen. Dat hadden de twee vriendjes nog niet gezien.


  „Maar dat ene elfje is geen goudvis geworden," zegt Pim.


  „Gelukkig niet. Toen mijn Trompetnarcis gestolen werd, was zij juist in dat Spokenbos. De andere elfjes waren toen hier."


  Even later komt Do-ré, het sleutelelfje binnen. „Kom maar mee. Dan breng ik jullie over de rode bergen." Koningin Regina wuift hen goededag, en weg zijn ze. Naar het Spokenbos. Na tien minuten vliegen zijn ze er. Het elfje neemt afscheid van Wipneus en Pim, en vliegt weer terug, terwijl ze steeds omkijkt en zwaait. Wipneus en Pim blijven terugzwaaien tot ze haar niet meer zien. Langzaam gaat de zon onder. Het wordt donkerder. Daar staan ze nu, voor de ingang van het griezelige bos. Koningin Regina had gelijk. Ze zien niets anders dan kale bomen. „Zullen we dan maar?" zegt Wipneus dapper. Ze stappen flink door, want het bos is groot, en ze zijn nog lang niet in het midden van het Spokenbos. Bang zijn ze wel. Ze fluisteren zachtjes tegen elkaar. Wipneus heeft de lichtkegel in zijn hand en vraagt: 
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  ,,Zie je dat, Pim. Het is net alsof die boom een gezicht heeft."


   


   


  „Is het veilig?" Het wonderlicht begint fel te stralen. Vlug lopen ze door, achter elkaar, want het bospaadje is erg smal. Eindelijk komen ze op een grote open plek, waar ze een kromme boom zien staan. Ja, dat is hem. Lange, zwarte en witte hekseharen groeien aan de grillige takken. Als ze dichterbij komen, schrikken ze.


  „Zie je dat,Pim. Het is net alsof die boom een gezicht heeft," zegt Prins Wipneus angstig.


  „Kom, kom, laten we maar gauw beginnen. Ik klim in de boom. Dan pluk ik hem boven kaal. Begin jij aan de lage takken." Als een vlugge eekhoorn zit Pim zo boven en begint te trekken. Het is maar goed, dat Koniferus Takkenbos hun die kersepit heeft gegeven, want anders hadden ze het niet klaar gekregen.



  Ook Wipneus is nu ijverig bezig. Opeens schrikt hij. Hoe laat is het al? Half twaalf? Ja, half twaalf, het toverlicht straalt weer. Opschieten dus. Brrr, wat is het akelig stil. Zou Krikkekraka misschien ergens in de buurt hen begluren? Wipneus wordt er een beetje koud van. Gelukkig, dat de maan schijnt. Nu kunnen ze tenminste de haren nog goed zien. Ook de zwarte.


  „Klaar!" roept Pim boven in de boom en klimt vlug naar beneden. Wipneus moet nog één tak doen. Pim helpt hem. Maar als net het laatste haartje afgetrokken is, horen ze een geweldige schreeuw: „Au " Wipneus en Pim schrikken zich dood. „Waar is mijn haaaaaarrr ? ? ? " klinkt het hard door het bos. De twee kabouters weten niet, wat ze moeten doen. Ze weten ook niet, dat toen ze die boom kaal geplukt hadden, Krikkekraka op hetzelfde ogenblik haar heksehaar verloor. Nu is ze al haar toverkracht kwijt. Heksen, die een kaal hoofd hebben, kunnen niet meer toveren. O, wat is Krikkekraka kwaad! Ze zit op haar rots in de maneschijn. Wild zwaait ze met haar magere armen. Haar lange nagels lijken de sterren van de hemel te krabben. Ze kijkt in het meer. . . . Ja, werkelijk, al het haar is verdweilen. Ze staat op, krijst tegen de maan en vliegt naar het Spokenbos


  „Wipneus, daar. . . daar. . . . " Pim heeft ze gezien. Vlug klimmen ze in het gat van de boom. De hekseharen hebben ze meegenomen.


  „Kijk, er gaat een trappetje naar beneden. Waar zou dat naar toe gaan, Pim?"


  Ze zijn allebei zo nieuwsgierig, dat ze proberen, wie het eerst beneden is.


  Stop! Daar is een deur. Op slot. Maar nu komt de reuzekracht goed van pas. Met z'n tweeën duwen ze er tegen. En. . . plof. . . . vallen ze over elkaar in een lange donkere gang.


  „Zou die gang naar de rots in het meer lopen?" vraagt Pim aan zijn vriendje. Maar die hoeft niets te zeggen, want daar straalt het toverlicht weer.


  Opeens horen ze een zacht geklots boven zich. Ze lopen nu onder het meer. „ A u ! " roept Pim ineens en. . . . daar vliegt de tweede deur open. Pim had natuurlijk die deur in het donker niet gezien. Waar zijn ze nu?


  Ze zien het goed. In de toverkamer van Krikkekraka. De twee geven elkaar een stevige hand, alsof ze elkaar feliciteren met de goede afloop. Maar hun avontuur is nog niet afgelopen.


  Twee en drie is vijf



  Wipneus en Pim hebben geen tijd om de hele kamer te gaan onderzoeken. Eerst moeten ze zorgen, dat die afgeplukte hekseharen aan elkaar geknoopt worden tot één lang touw. Daarmee kunnen ze dan die boze heks vastbinden. De eerste keer nemen ze twee zwarte en drie witte haren, en nog eens zoveel. Die twee bosjes worden dan aan elkaar geknoopt. Een derde bosje binden ze aan het vorige vast. En vlug, dat ze het doen! Wipneus en Pim zijn bang, dat Krikkekraka elk ogenblik terug zal komen. Wisten ze maar, dat zij haar toverkracht kwijt was!


  Zo, het touw van heksehaar is af. De twee dappere mannetjes hebben het er warm van gekregen.


  „Laat we nu eens kijken, waar die spin zit." Pim gaat direkt op zoek. Kijk, daar is een deur. Boemmm. . . duwt hij de deur open. Hé, dat is de kelder, waar ze eerst gevangen gezeten hebben. Prins Wipneus is zijn vriendje achterna gelopen. „Zou de spin achter dat ijzeren deurtje hangen?" Wipneus ziet, hoe het lichtkegeltje wit licht geeft. Fijn, dan kan Indigo nog gered worden! Ook dat ijzeren deurtje valt open door de kersepit-kracht van de kleine helden.


  Maar dan horen ze opeens een hoop lawaai. Het komt vanuit de toverkamer. Er vallen een paar stoelen om. . .. klets. . . plof. . . plof. . . worden er dikke boeken op de grond gegooid.


   


  [image: ]


  Ze gilt en krijst en slaat met haar vuisten op de tafel.


   


   


  Wipneus en Pim kijken elkaar aan. Dat moet Krikkekraka zijn!


  Stil sluipen ze terug, tot vlak achter de deur van de toverkamer. Ja, het is Krikkekraka, die haastig in de kasten zoekt naar nieuwe toverkracht. Ze doet nu wel héél dom. Want ze huilt van woede: „Waar is mijn toverkracht? Wie heeft mijn haren gestolen?" Ze gilt en krijst en slaat met haar vuisten op de tafel. Onze twee vriendjes staan ongelovig te luisteren. Is dat nu die machtige Krikkekraka, de grootste van alle heksen?


  Het wordt nu stil in het kamertje. Nee, Krikkekraka


  zit niet meer in de dikke toverboeken te zoeken. Ze is van verdriet en vermoeidheid in slaap gevallen. Luister maar, ze begint steeds harder te snurken.



  „Dit is onze kans, Wipneus," fluistert Pim opgewonden. Ze kijken voor de zekerheid door het sleutelgat. Warempel, daar ligt die boze heks in een diepe slaap. Ze kunnen het lelijke gezicht goed zien, omdat de lamp juist boven haar hoofd brandt.


  O, zo voorzichtig gaat de deur open. . . . Héél voorzichtig. Het touw van heksehaar sleept achter hen aan. Kijk, Pim, die heeft een plan. Trrrèèèkk. . . heeft hij het touw in twee stukken getrokken. Eén stuk geeft hij aan Wipneus.


  „Jij bindt haar boven aan de stoel vast. Ik bindt haar benen aan de poten van de stoel vast."


  Ze maken eerst een flinke lus. Wipneus moet zijn lus boven over de heks heen gooien, Pim zal proberen haar voeten door zijn lus te krijgen. „Als ik de derde vinger opsteek, trekken we de lussen toe." Prins Wipneus geeft zijn vriendje een knipoogje. Hij heeft het begrepen. Vooruit met de beschuit! O, wat slaapt die heks vast. Ze voelt niet eens, dat ze nu in twee lussen gevangen zit. Pim zit onder de tafel, omdat daar de voeten van Krikkekraka rusten. Dan staat hij op, kijkt naar Wipneus, die boven op de stoel geklommen is. Ze kijken elkaar aan. Ze hebben allebei een stuk van de lus vast. Pim steekt zijn duim omhoog, dan de wijsvinger en dan. . . de middelste vinger.


  „Help, help!!" Nee, Krikkekraka, niemand zal je komen helpen. Je bent gevangen, voor altijd. Precies op het goede ogenblik hebben Wipneus en Pim de lussen stevig aangetrokken.


  „Zo, lief heksje, nu kun je eens wat uitrusten!" en Pim kietelt Krikkekraka onder haar spitse kin.


  O, wat kijkt ze verschrikkelijk kwaad! Ze laat haar gele, kromme tanden zien en sist en gromt van woede.


  Nu hebben de twee kabouters tijd om de kamer te doorzoeken. Alles snuffelen ze na, maar de Trompetnarcis, de toverfluit van Koningin Regina, vinden ze niet.


  „Laten we dan maar de spin gaan halen," stelt Prins Wipneus voor. Dat doen ze.


  Als ze weer door het ijzeren deurtje heen zijn, horen ze opnieuw het schorre geluid: „Wie is daar?"


  „Wij zijn het, Indigo. Je vriendjes, Wipneus en Pim." En omdat het toverlicht helder straalt, zien ze de spin heel duidelijk.


  „Ik neem je mee. Weg uit de Hekserots," zegt Wipneus.


  „Maar hoe word je weer een prinses?" wil Pim weten.


  „Dat weet ik ook niet. O, ik vind het toch zo erg een vieze spin te moeten zijn."


  Onze twee vriendjes hebben medelijden met de betoverde prinses. Maar wie weet, zal ze toch nog teruggetoverd kunnen worden!


  Krikkekraka zit nog steeds vastgebonden op haar stoel. O, wat kijkt ze nijdig, als Pim haar de spin laat zien!


  „Ha, ha, je zult altijd een vieze spin blijven! Niemand kan je meer terugtoveren," lacht ze gemeen. Plotseling horen ze buiten een bromgeluid. Luister, je hoort het steeds harder. Wat zou dat zijn? Een beer? Een tovermachine van de heks?



  Bom, bom, bom. . . . bom, bom, b o m . . . . Er wordt aan de buitendeur geklopt. Voorzichtig kijkt Wipneus door een klein raampje, maar hij kan niet goed zien. Het is buiten donker.


  Hij vraagt aan de lichtkegel: „Zijn het vrienden?" Ja! Het wonderlicht begint steeds feller te schitteren. Zo'n fel licht heeft het nog nooit gegeven. Er moet iets bijzonders aan de hand zijn. Vlug maakt Wipneus de deur open. Wat? Wie? Nee maar, daar staan voor de deur. . . . Fluu, Krets en Bombarie, de drie Mosemannetjes. Ze zijn even verbaasd als Prins Wipneus en Pim. Hoe is dat nu toch mogelijk! Nee, het is echt geen droom! En als ze elkaar heel hartelijk de hand geschud hebben, begint Fluu te vertellen, hoe ze na een lange tocht in dit meer terecht kwamen. „Toen zagen we die rots. We dachten, dat daar misschien wel die boze heks zou wonen, want onze auto wilde maar niet verder."


  „Onze auto?" vraagt Wipneus verbaasd, „en dan nog wel een, die door het water rijdt. Dat kan alleen onze wonderauto zijn."


  „Het is de wonderauto!" zegt Bombarie plechtig.


  „Wat een geluk voor ons! Nu kunnen we weer terug naar Koning Goedhart!" juicht Pim.
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  „Boze heks, waar heb je ze heen getoverd?" schreeuwt Pim heel kwaad.


   


   


  Maar Krets, Fluu en Bombarie schudden bedroefd van nee. „Iedereen, die op het feest was, is weggetoverd. Behalve wij. Wij zaten juist in de kelder om het Toverziektenboek te halen. . . ." vertelt Bombarie.


  „Waar zijn ze dan heen getoverd?" vraagt Prins Wipneus angstig. De drie Mosemannetjes halen hun schouders op.


  „Boze heks, waar heb je ze heen getoverd?" schreeuwt Pim heel kwaad.


  Krikkekraka grijnslacht: „Ha, ha, ze zijn betoverd in paddestoelen. Niemand kan ze meer terugtoveren.Ha,ha!"



  „Wacht maar eens, gemene tovervrouw. We zullen je wel krijgen." Fluu loopt snel naar buiten en haalt het zilveren stralen-kistje. Wipneus en Pim kijken nieuwsgierig toe. Fluu fluistert hen zachtjes in het oor het geheim van de Wonderstraal.


  „Maak de deur maar open. Zet de heks op de drempel," kommandeert Fluu. Dat doen ze. Dan draait hij aan het knopje. . . . 1. . . . zzzzoemmmm. . . . zzzzzoemmmm. .. . 2. . . . het schuifje gaat omhoog 3. . . daar schiet de Wonderstraal door de opening en gaat recht op Krikkekraka a f . . . en. . . hup. . . hèllep. . . . hèllep. . . . gaat de boze heks met stoel en al op de Wonderstraal razendsnel de lucht in, naar de zon. De vijf overwinnaars kijken haar na. Met de handjes boven de ogen turen ze naar boven. Ze dansen en juichen van plezier. Krikkekraka wordt nu levend gebraden in de zonne-oven. Hoera!


  Nog blijer zijn ze, als Fluu na een tijdje het schijfje op 5 gezet heeft. Daar schiet de zonnestraal terug, en wat brengt hij mee. . . . de Trompetnarcis! Die had Krikkekraka onder haar jurk verborgen gehouden. O, wat schittert de fluit van Koningin Regina! Ze staan nog alle vijf buiten voor de deur. Maar binnen is óók iets wonderlijks gebeurd.


  „Wie is daar?" roept iemand met een heel lief stemmetje. Geschrokken kijken ze alle vijf om. Nee maar, sapperloot, daar staat prinses Indigo in een prachtig donkerblauwe zijden jurk met zilveren sterretjes.


  „Wat ben ik blij! Wat ben ik reuze-blij! Dank je wel lieve vriendjes. Omdat Krikkekraka niet meer bestaat, 
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  ...gaat de boze heks met stoel en al op de Wonderstraal razendsnel de lucht in.


   


  is alles, wat ze betoverd heeft, weer teruggetoverd." Wat heerlijk! Wat fijn! „Maar zijn onze kabouters nu ook teruggetoverd?" vraagt Pim zenuwachtig.


  „Ik denk van wel. Maar laten we eerst naar Tante Boterbloem gaan voor de Bibberstiller-medicijn," zegt Indigo.


  „Maar dat hoeft toch niet. Koningin Violetta was toch ook betoverd. Ze is dan nu weer beter," zegt Wipneus beslist.


  „Nee, lieve Wipneus. Onze koningin is doodgegaan. En wie dood is, blijft dood. Daarom is die medicijn toch nodig."


  „ W e hebben het Toverziektenboek meegenomen voor de echte prinses Indigo," lacht Bombarie en haalt het uit zijn broekzak. Het is een klein boekje, waar allerlei wonderspreuken in staan. „Alstublieft, lieve prinses." Wat is Indigo in haar schik, als ze die ene spreuk gevonden heeft.


  „Kom, laten we nu maar gauw gaan," zegt ze blij.


  „Nee, eerst brengen we de Trompetnarcis terug naar Koningin Regina," stelt Prins Wipneus voor. Zo gezegd, zo gedaan. En daar vaart de wonderauto met zes reizigers over het meer naar de overkant. Koniferus Takkenbos weet niet, wat hij ziet. Maar als Wipneus die nu aan het stuur zit, het raampje openschuift en zwaait, weet de bomen-reus, dat het goed volk is. Rrrrt. . . . vliegt de auto over de blauwe bergen en. . . . daar zien onze reizigers overal elfjes. Dus ook die zijn teruggetoverd.


  Koningin Regina kan het nog steeds niet geloven.


  „Twee uur geleden zwommen hier nog goudvissen, en toen, ineens, sprongen ze eruit, mijn lieve elf jes." Alle zes vertellen ze opgewonden over hun laatste avonturen. En op het eind geeft prinses Indigo aan Regina haar Trompetnarcis.


  Als ze er op blaast is heel het Muzenland vol muziek en zwemmen er opeens de wonderlijkste vissen rond de waterlelie-troon van Koningin Regina.


  Zij wil, dat haar redders blijven. Maar die hebben geen tijd. Ook in het land van Mosetraaien willen ze vreugde brengen. Maar dan moeten ze allemaal toch een mooi cadeau aannemen als dank. Ieder krijgt een zilveren Trompetnarcis, waar de heerlijkste muziek uitkomt, als je erop blaast.


  Ze zijn er wel een beetje verlegen mee. Alle elfjes vliegen om de wonderauto heen, als die langzaam de weg afrijdt. „Daaaaaag. . .. daaaaag. . ." en weg is de auto, over de blauwe bergen, in de richting van het huisje van Tante Boterbloem.


   


  Tante Boterbloem en de bibberstillermedicijn


  Als de wonderauto de hele tijd gereden, gevaren en gevlogen heeft, komt het eiland in zicht.


  Het eiland, waar het huisje van Tante Boterbloem staat. Prins Wipneus trekt aan een knuppel en. . . .hoepla. .. . stijgt de wonderauto omhoog over de hoge bomen van het Boterbloemen-eiland.


  Opeens roept Pim: „Daar is ze! Daar is Tante Boterbloem!" Alle zes drukken ze hun neusjes tegen de raampjes. Ja, daar staat ze midden tussen de boterbloemen. Chauffeur Wipneus drukt op een knopje, en zzzzjng. . . gaan de raampjes omlaag.


  „Dag, Tante Boterbloem!" schreeuwt Pim blij. Tante Boterbloem kijkt verbaasd omhoog en zwaait. Even later landt de wonderauto in het tuintje achter het huisje. Als tante ook naar achter komt, laat Wipneus expres de sirene loeien. O, o, wat schrikt het oude vrouwtje daarvan! Maar als ze allemaal uitstappen is tante reuzeblij.


  „Dag, Wipneus. Dag, Pim. Mijn lieve schatteboutjes." De twee schatteboutjes krijgen een paar stevige zoenen. Dan stelt prins Wipneus prinses Indigo en de drie Mosemannetjes voor. Tante Boterbloem slaat van verbazing steeds haar handen ineen, terwijl ze zucht: „Maar, maar, het is niet te geloven."


  Dan gaan ze alle zes op een rijtje achter de bezorgde tante aan naar binnen. Ze moet zelfs nog stoelen uit de keuken halen. Zoveel bezoekers heeft ze nog nooit in één keer in haar rustig huisje gehad.



  „Jullie zullen wel veel honger hebben!" zegt ze vriendelijk, als ieder iets van de wonderlijke en bange avonturen heeft verteld.


  „Nou, tante, ik eet vandaag voor tien," zegt Pim, die zijn maag steeds maar hoort knorren.


  „Weet je wat," stelt Prins Wipneus voor, „laten we wat gaan zingen tot Tante klaar is in de keuken." Dat vinden ze een goed idee. Wipneus en Pim pakken hun zilveren Trompetnarcis en fluiten de melodie van het Mosemannetjes-lied. Dat zingen Fluu, Krets en Bombarie, en ook Indigo uit volle borst:


  „In het land van Mosetraaien,


  het land van gerstebier en vlaaien,


  heeft iedereen het naar zijn zin.


  Leve Violetta, onze koningin!"


  Pim heeft er zo'n plezier in, dat hij vlug andere woorden heeft gemaakt. Hij fluistert ze Wipneus in het oor.


  „Als jullie op je fluiten speelt, zullen wij een liedje zingen," zegt Pim glimlachend.


  De andere vier halen hun zilveren Trompetnarcis te voorschijn en spelen dezelfde melodie, terwijl de twee kabouters zingen:
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  .. .schalen vol pannekoeken met rozijnen...


   


  „Op de zon, met vuur geladen,


  wordt Krikkekraka bruin gebraden,


  haar hoofd is nu een koffieboon


  Ze heeft nu haar verdiende loon!"


   


  Ze klappen allemaal in hun handen van plezier. Ook Tante Boterbloem, die ondertussen schalen vol pannekoeken met rozijnen op tafel heeft gezet. Het wordt een vrolijke maaltijd.


  Als ze klaar zijn, zegt Tante Boterbloem: „Jullie zullen ook wel veel slaap hebben. Daarom zou ik zeggen, prinses Indigo gaat een tijdje in mijn bed slapen, en jullie, mannen, (o, wat kijken die „mannen" stoer) kunnen zolang in de hooiberg uitrusten."



  Dat vinden ze best. Ja, nu voelen ze wel, dat ze door die avonturen slaap tekort gekomen zijn.



  Daar liggen ze nu, de kleine helden! En snurken om het hardst, alsof ze daarvoor een prijs kunnen verdienen. Een uur later is ook Tante Boterbloem in haar grote stoel bij de kachel in slaap gevallen.


  De volgende morgen voelt Wipneus, dat er iets warms aan zijn neusje kriebelt. Voorzichtig doet hij zijn ogen open. Ha,ha, hij moet er zelf om lachen. Misschien de zon ook wel. De eerste zonnestralen hebben Wipneus wakker gemaakt. „Pim, wordt wakker! Hallo, mannetjes sta op! Vandaag is het de grote dag. We gaan naar huis!" Als Tante Boterbloem de deur uit gaat, om de „mannen" te wekken, stormen die met veel plezier de keuken binnen. „Goede morgen, tante!" roepen ze in koor. Maar. . . maar, het is niet te geloven!" lacht ze. Even later verschijnt ook prinses Indigo. Ze ziet er uit als een toverfee. Ze vertelt tante, wat er moet gebeuren om de Bibberstillermedicijn klaar te maken.


  „Kijk, Tante Boterbloem, hier staat het:


  „Pluk wat kruidje-roer-me-niet


  Roer het wel in kruiden


  Met een pluk vergeet-me-niet


  Als de zon staat in het Zuiden


  Giet daarbij wat koffiedik


  En wat zonnebloemenolie


  Genezen is zij, die het slikt."


   


   


  Tante Boterbloem kan het echt niet lezen. Zelfs niet door de bril met dikke glazen. Het is geheimschrift. Alleen prinses Indigo kan het lezen. Maar Tante Boterbloem weet nu wel, hoe ze deze tovermedicijn moet klaarmaken. Ze zal er direkt mee beginnen.


  Op haar oude sloffen sjokt ze door de kruidentuin en plukt wat ze nodig heeft. Zo dat heeft ze dus: wat kruidjeroer-me-niet, een plukje vergeet-me-nietjes en wat zonnebloempitten. Die pitten doet ze in een klein kommetje en. . .krrr. . .krrr. . . stampt ze ze fijn tot er een lichtbruine olie uitkomt. Dan giet ze er wat koffiedik bij en met een houten lepel wordt alles flink door elkaar geroerd. Tegen de middag staat de zon juist in het zuiden. Nu strooit ze fijngemalen kruiden in het kommetje. Weer gaat de houten lepel in het kommetje rond. Zo, nu het medicijn goed warm laten stoven in de zonneschijn. Wipneus, Pim en de anderen hebben nieuwgierig toegekeken. Na een half uurtje is de medicijn goed warm gestoofd. Nu alles in een zakje gedaan. Zo, en klaar is Kees! Het valt voor de reizigers niet mee om afscheid te nemen van die altijd-goede Tante Boterbloem. Maar het moet toch gebeuren, en snel.


  Daar gaat de wonderauto weer. Tante Boterbloem staat in het kruidentuintje en zwaait met een grote rode zakdoek. „Daaaaag. . . . daaaaag. .. ."


  Tjonge, tjonge, wat ziet het land van Koningin Violetta er droevig uit. Uit alle dakraampjes steken de vlaggen uit, maar allemaal half-stok. Dus het is toch waar. De lieve koningin is dood. Gestorven aan de Bib-bib-biberitus. In het paarlemoeren paleis zijn alle gordijnen voor de ramen dichtgetrokken. Zelfs de vogels rond het paleis zitten stil op de takken en de daken.


  Midden in de Koninginnezaal staat een glazen kist. Daarin ligt Violetta met een glimlach op haar gezicht. Rond de kist staan de Regenboogprinsessen, Rodi, Orania, Jello, Gruni, Bleujo. Ze zingen met zachte, droevige stem:


  „Violetta is nu dood!


  Wie kan haar nog levend maken?


  Welke redder in de nood


  zal Violetta doen ontwaken?"


  Maar zo lang hoeven ze niet meer te wachten op die redder.


  „Prinsessen, prinsessen!" roept een klein mannetje met een lange, witte baard. Hij struikelt er bijna over, zo'n haast heeft hij om het blijde nieuws te vertellen. Zo snel als de wind rennen de prinsessen naar de paleistuin. Daar staat de wonderauto, en daarnaast. . . . nee, het is toch niet waar!


  Wie had dat durven dromen! De prinsessen omhelzen Indigo allerhartelijkst. Ook de Mosemannetjes krijgen zoveel zoentjes tegelijk, dat ze ervan blozen. En Prins Wipneus en Pim worden op de schouders genomen en het paleis binnengedragen.


  „Hebben jullie werkelijk de wondermedicijn? Is die boze heks nu voor goed verdwenen?" Het is allemaal zo ongelooflijk, en toch waar.



  Stil treden ze de Koninginnezaal binnen. Uit eerbied hebben Wipneus, Pim en de Mosemannetjes hun muts afgenomen.


  Prinses Indigo licht héél voorzichtig de glazen deksel van de kist. Ze haalt het zakje te voorschijn, maakt de mond van de dode koningin een beetje open en legt de medicijn op de tong. Vol spanning wachten ze allemaal op wat er zal gaan gebeuren.


  Ja. . . kijk. . . . de ogen gaan langzaam open. . . . de armen bewegen zich. . . . Koningin Violetta richt zich op. . . ja, ze lacht. . . . en begint te praten


  Iedereen begint enthousiast te klappen en te zingen.


  „Dank je wel, mijn lieve, lieve vriendjes. O, wat ben ik gelukkig."


  Een van de prinsessen is naar buiten gehóld en waarschuwt de stadomroepers. Die mannetjes rennen door de straatjes en roepen zo hard ze kunnen: „Onze koningin is weer levend!" Het wordt een drukte van belang voor de hekken van het paleis.


  Daar gaan de grote deuren boven op het balkon open. Iedereen ziet het nu met eigen ogen. Koningin Violetta is werkelijk weer levend geworden!


  Zij vertelt, wie de redders zijn en dat de boze Krikkekraka in de zonne-oven levend gebraden is. Dat niemand meer bang hoeft te zijn.
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  Plechtig hangt de koningin hun een zilveren ketting om, waaraan een gouden medaille hangt.


   


   


  O, o, wat zijn ze allemaal overgelukkig! Er wordt gehost en gedanst.


  „Hoe moet ik jullie belonen? Deze redding is zo geweldig! Daarom stel ik dit voor: Wipneus en Pim krijgen de hoogste onderscheiding van mijn land." Plechtig hangt de koningin hun een zilveren ketting om, waaraan een gouden medaille hangt.


  Ook Fluu, Krets en Bombarie krijgen een grote beloning. Zij mogen, als Koning Goedhart het goed vindt, een jaar lang op vakantie in Kabouterstad.


  Geweldig, geweldig!! Als een hulde aan de koningin en aan het hele land van Mosetraaien spelen de kleine overwinnaars op de zilveren Trompetnarcissen het volkslied. Met tranen in hun ogen nemen Koningin Violetta en de Regenboogprinsessen afscheid van Wipneus en Pim.



  „Nee, beste Wipneus, ik kan nu onmogelijk met jullie meegaan. Heel ons land viert nu feest ter ere van mij. Ook prinses Indigo zal hier blijven om mee te vieren. Maar we hopen eens een keer bij Koning Goedhart op bezoek te komen," zegt Koningin Violetta vriendelijk. Dat vinden onze twee vriendjes natuurlijk heel jammer. Maar in ieder geval gaan de drie Mosemannetjes wel mee, en nog wel voor een heel jaar. Sapperloot, wat zullen ze thuis samen pret hebben.


  De lieve koningin heeft ook nog een geschenk voor Koning Goedhart, eigenlijk voor alle kabouters in Kabouterstad. Kijk eens aan, een hele stapel dozen! Mmmmmm, wat ruikt het heerlijk! Heerlijke vlaaien uit Mosetraaien!


  Welkom thuis



  „Hè, wat jammer, dat alles nu voorbij is. Ik had graag bij de elfjes en ook bij de Regenboogprinsessen willen blijven," zegt Pim een klein beetje teleurgesteld.


  „Maar ik ben toch het liefst thuis, bij onze eigen vriendjes, Pim. Op avontuur gaan is wel spannend, maar je weet nooit, of je nog levend thuiskomt."


  Ondertussen is de wonderauto op weg naar Kabouterstad. Het is al laat in de middag. Ze zien, hoe de zon langzaam wegzinkt.


  „Kijk, de zon is ook moe van het schijnen de hele dag," zegt Fluu geeuwend.


  „Nee, niks ervan, niet slapen. Wakker blijven, Fluu. We moeten straks niet als slaapwandelaars uit de auto stappen. Laten we om beurten weer leuke liedjes zingen," stelt Bombarie voor.


  „Drie keer drie is negen, ieder zingt zijn eigen lied. Drie keer drie is negen en Fluu, die zingt zijn lied." Fluu is aan de beurt. Hij schraapt zijn keel en begint:


  „ W e gaan nu naar het bos toe,


  het bos van gouden Alfabet.


  We gaan nu naar het bos toe,


  waar 't feest wordt voortgezet."


  „Mooi, mooi!" roepen ze allemaal.


  Al zingende hebben ze niet in de gaten, dat ze al bijna thuis zijn. Alleen chauffeur Wipneus. Opeens laat hij de sirene loeien. De reizigers schrikken zich half-dood.


  „Wat is er aan de hand?" roepen ze verschrikt door elkaar.


  „Kijk maar naar beneden," en Wipneus drukt op een knopje, zodat alle lampjes in de auto aanspringen.


  „ W e zijn er! We zijn e r ! " Ze juichen en springen. En beneden?


  Ja, warempel, daar zitten ze weer aan de versierde en gedekte tafels: Koning Goedhart met naast hem Oom Alfabet, de gasten en alle kabouters uit Kabouterstad. Ze kijken allemaal omhoog; ze hebben ook de sirene gehoord. Wat zou dat kunnen zijn?


  Maar als de wonderauto boven de open plek in het bos gaat dalen, springt iedereen op. Ze hollen als één man naar de wonderauto en schreeuwen blij: „Daar zijn ze! Daar zijn z e ! "


  De kabouterharmonie staat klaar. Kabouter Salvo heeft zijn armen omhooggestoken. En als Wipneus en Pim uit de auto stappen, horen ze hoe de harmonie het Welkomstlied speelt.


  Koning Goedhart drukt de twee vriendjes tegen zijn lange, witte baard, en zegt maar aldoor: „Wat ben ik blij!


  Wat ben ik blij!" Ook de drie Mosemannetjes worden hartelijk verwelkomd. Oom Alfabet is zo gelukkig, dat hij boven op zijn versierde stoel is gaan staan, en roept overluid:


  „Vanavond en morgen, de hele dag, vieren we feest, niet alleen ter ere van mij, maar ook ter ere van onze kleine, nee, grote helden. Kom, schenk de bekers maar eens vol. Proost!"
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  „Vanavond en morgen, de hele dag, vieren we feest..


   


  Tjonge, tjonge, wat een feest! En wat moet er veel verteld worden.


  Met rode oortjes van spanning luisteren de kabouters naar de avonturen van Wipneus en Pim. Ook de Mosemannetjes vertellen over alles, wat ze hebben meegemaakt.


  „Jammer, dat Prinses Indigo niet meegekomen is, en Koningin Violetta," zegt Koning Goedhart, als ze uit verteld zijn.


  „Dat vonden ze zelf ook. Maar ze hebben beloofd eens een keer bij ons te komen. Kijk, dit heeft ze nog aan ons meegegeven."


  De vijf overwinnaars maken de dozen open. Wat een heerlijke vlaaien! „Wat een lieve koningin!" zucht Koning Goedhart blij. En van die Mosetraaise vlaaien blijft geen kruimeltje over. Kijk eens, hoe ze allemaal smullen!


  Nu is het de beurt aan Sleutelbaard, de oude portier, om te vertellen, hoe in die nacht al die vreemde paddestoelen opeens weer teruggetoverd werden.


  „Toen de drie Mosemannetjes mij dat droevige verhaal hadden verteld, ben ik lopend naar hier gekomen. Ik kon het maar niet geloven. De hele dag daarop heb ik naar hen lopen te zoeken. Geen spoor te vinden. Ik zag wel opeens veel paddestoelen in dit bos. . . . En toen ik die avond hier zat te huilen, het was precies twaalf uur, toen. . . toen. . . waren ze er allemaal weer!" De oude Sleutelbaard snikt.


  „Kom, kom, Sleutelbaard. Het is voorbij. Krikkekraka komt nooit meer terug!" troost Wipneus de oude kabouter.


  „En nu, Oom Alfabet, hebben we toch nog een eigen cadeau bij ons. Alstublieft. Maar wees er voorzichtig mee. Een cadeau namens ons vijven." Fluu, Krets en Bombarie geven de gouden professor het zilveren kistje met de Wonderstraal.


  Oom Alfabet weet niet, hoe hij die vijf dappere mannetjes moet bedanken.


  „Jullie zijn veel te goed voor mij!"
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  „Kom, kom, Sleutelbaard, het is voorbij,"


  troost Wipneus de oude kabouter.


  „Maar u hebt het verdiend. En het is een mooie herinnering aan de moeilijkste puzzel, die nu eindelijk is opgelost," zegt de koning plechtig.


  En als ze allemaal horen, dat in het opgeknapte huisje van Alfabet de klok twaalf uur slaat, staan ze op en zingen:


  „Grootoor, Trooroog zijn verdwenen


  Krikkekraka is niet meer.


  Valse Indigo is hene,


  Wees gerust, ze komt niet weer."


  In een grote stoet trekken ze allemaal naar de grote tent, waar ze al gauw in Dromenland zijn.


   


  EINDE
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